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A la vila de Tossa de Mar, a vint-i-tres de maig de dos 
mil tres, a la una de la tarda i prèviament convocats, es 
reuneixen en aquesta casa consistorial -sota la presidència de 
la senyora alcaldessa, na Rosa M. Monrabà i Solsona- la 
senyora M. Teresa Moré Fàbregas i el senyor Josep M. Casamort 
Sallés, primera i segon tinent d’alcalde -no assisteix la 
senyora M. Assumpta Margenats Llobet, tercera tinent 
d’alcalde-, a l'objecte de portar a terme sessió ordinària de 
la Comissió Municipal de Govern, amb l'assistència del 
secretari general de l’Ajuntament, que certifica. 

 
01.1- 464. Per part del secretari general es procedeix a 

donar lectura a l'esborrany de l'acta corresponent a la sessió 
tinguda per la Comissió Municipal de Govern en data 16.05.03, 
i es pren, per UNANIMITAT, el següent ACORD: 

APROVAR l'esborrany de l'acta de la sessió de referència, 
per procedir a enregistrar-la en el corresponent Llibre 
d'Actes de les sessions de la Comissió Municipal de Govern, i 
trametre-la, degudament diligenciada, als Serveis Territorials 
de Governació de la Generalitat a Girona i a la Delegació del 
Govern a Catalunya a Girona, tot això als efectes legals que 
corresponguin. 

 
02. Sense assumptes a tractar. 
 
03.1- 465. Atès l’escrit RE-1097/03 del Servei Territorial 

d’Urbanisme de Girona, mitjançant el qual comunica l’acord de 
la Comissió Territorial d’Urbanisme, adoptat en la sessió de 
24 de gener de 2003, pel qual es denega la inscripció de 
l’Entitat de conservació UA Àries al Registre d’entitats 
urbanístiques col·laboradores, per diferents motius. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Donar-se per assabentada del contingut de l’acord 
i incorporar-lo a l’expedient. 

SEGON. Notificar aquest acord a la persona que representi 
l’entitat. 

 
03.2- 466. Atès l’escrit RE-1142/03 de l’empresa 

G.A.L.A.S.A., en el qual sol·licita autorització per a la 
legalització d’una grua-torre per a la construcció de 90 
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habitatges, locals i aparcaments a l’avinguda Puerto Rico 33 
(expedient OBMA36/2002) i vista la documentació presentada. 

Tenint en compte l’informe dels Serveis Tècnics Municipals 
del dia 28 d’abril de 2003 on s’informa: 

“Vista la documentació aportada per a la instal·lació 
d’una grua per a la construcció de 90 habitatges, locals i 
aparcaments a l’Avinguda Puerto Rico 33, corresponent a 
l’expedient OBMA36/02, el sotasignat informa favorablement a 
la seva utilització.” 

Tenint en compte el que disposa l’ordenança fiscal núm.13, 
reguladora de la taxa per ocupació de terrenys d’ús públic amb 
mercaderies, materials de construcció, runes, tanques, 
puntals, estintols, bastides i altres instal·lacions 
anàlogues. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Informar favorablement la instal·lació i 
utilització de la grua-torre per a la construcció de 90 
habitatges, locals i aparcaments a l’Av. Puerto Rico 33, 
sol·licitades per G.A.L.A.S.A. 

SEGON. Lliurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals i al Servei de Gestió Tributària, per tal que 
practiquin la corresponent liquidació de taxes per ocupació de 
terrenys d’ús públic, si escau, d’acord amb l’Ordenança fiscal 
núm. 13. 

TERCER. Notificar aquest acord a l’interessat. 
 
03.3- 467. Atès l’escrit RE-1141/03 de l’empresa 

G.A.L.A.S.A., en el qual sol·licita autorització per a la 
legalització d’una grua-torre per a la construcció de 90 
habitatges, locals i aparcaments a l’avinguda Puerto Rico 33 
(expedient OBMA36/2002) i vista la documentació presentada. 

Tenint en compte l’informe dels Serveis Tècnics Municipals 
del dia 28 d’abril de 2003 on s’informa: 

“Vista la documentació aportada per a la instal·lació 
d’una grua per a la construcció de 90 habitatges, locals i 
aparcaments a l’Avinguda Puerto Rico 33, corresponent a 
l’expedient OBMA36/02, el sotasignat informa favorablement a 
la seva utilització.” 

Tenint en compte el que disposa l’ordenança fiscal núm.13, 
reguladora de la taxa per ocupació de terrenys d’ús públic amb 
mercaderies, materials de construcció, runes, tanques, 
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puntals, estintols, bastides i altres instal·lacions 
anàlogues. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Informar favorablement la instal·lació i 
utilització de la grua-torre per a la construcció de 90 
habitatges, locals i aparcaments a l’Av. Puerto Rico 33, 
sol·licitades per G.A.L.A.S.A. 

SEGON. Lliurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals i al Servei de Gestió Tributària, per tal que 
practiquin la corresponent liquidació de taxes per ocupació de 
terrenys d’ús públic, si escau, d’acord amb l’Ordenança fiscal 
núm. 13. 

TERCER. Notificar aquest acord a l’interessat. 
 
03.4- 468. Vista la llicència d'obres menors en tràmit 

simplificat i vista la documentació aportada amb la 
sol·licitud. 

Tenint en compte l'informe dels Serveis Tècnics Municipals 
de 7 de maig de 2003. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l'Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Donar el vist-i-plau a la llicència d'obres 
menors, amb les següents dades: 

Registre d'entrada: E2003/1205 
Exp. núm.: OBME42/2003  
Titular:  FECSA ENDESA DISTRIBUCIÓ - ZONA GIRONA  
Descripció de l'obra: Instal·lació d'una estesa de cable 

per a línia elèctrica per a nous subministraments. 
Emplaçament: carrer Torrent 
Impost i taxa: 
SEGON. L’autorització està condicionada a: 
1. Profunditat mínima de rasa 1.00 m. 
2. Reposició de paviments de vial i voravies segons els 

materials existents, en concordança amb els Serveis Tècnics 
Municipals. 

3. Els serveis d’infrastructura afectats es reposaran amb 
càrrec al sol·licitant. 

4. Es notificarà a l’Ajuntament les dates d’inici i 
finalització de les obres. 

5. L’empresa, com a sol·licitant és la responsable de tota 
l’obra, inclosa l’obra civil i el bon fi d’aquesta. 
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6. Els encreuaments seran subterranis. 
TERCER. Lliurar l'expedient als Serveis Tècnics 

Municipals. 
QUART. Notificar aquesta resolució a l'interessat. 
 
04. Sense assumptes a tractar. 
05. Sense assumptes a tractar. 
06. Sense assumptes a tractar. 
07. Sense assumptes a tractar. 
 
08.1- 469. Atès l'escrit RE-1894/03 de la funcionària 

municipal senyora Maria Assumpta Comas i Arbussé, en el qual 
sol·licita que se li concedeixi permís per assumptes 
personals, els dies 31 de maig i 21 de juny de 2003. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l'Alcaldia, ACORDA: 

Informar favorablement la proposta presentada per la 
funcionària municipal senyora Maria Assumpta Comas i Arbussé, 
per tractar-se d'un dret reconegut no sotmès a cap control per 
l'ens local, excepte les necessitats del servei, que no 
concorren al present supòsit. 

 
08.2- 470. Atès l'escrit RE-1861/03 del senyor Ángel 

Moldero i Entrena, treballador de l’Ajuntament adscrit al 
Servei de vigilància de platges, en el qual sol·licita la 
darrera part de les vacances que li queden de l’any anterior. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l'Alcaldia, ACORDA: 

Concedir vacances al senyor Ángel Moldero i Entrena, 
treballador de l’Ajuntament adscrit al Servei de vigilància de 
platges, del dia 27 de maig fins al dia 4 de juny, ambdós 
inclosos (9 dies). 

 
08.3- 471. Atès l’escrit RE-1890/03 de la Direcció de la 

Llar d’Infants, en el qual exposa que la senyora Anna Jurado i 
Baig acaba el seu contracte amb l’Ajuntament, com a 
treballadora de la llar, el dia 30 de juny i que el període de 
vacances de l’educadora senyora Carme Palau i Ricard està 
comprès entre el dia 16 i el dia 30 de juny, ambdós inclosos. 

Atès que sol·licita que es contracti la senyora Marta 
Puigdemont i Augé perquè cobreixi, en primer lloc, les 
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vacances de la senyora Palau i, en segon lloc, la plaça que 
deixarà la senyora Jurado. 

Atès que proposa, així mateix, que la senyora Puigdemont 
es contracti a partir del dia 1 de juny –per tal que pugui 
familiaritzar-se amb la seva tasca a la llar i amb els nens i 
nenes que hi assisteixen- fins al dia 30 de setembre de 2003. 

Atès que la senyora Marta Puigdemont i Augé, va ésser 
contractada per la Comissió Municipal de Govern de 19.03.03  
com a educadora de la llar, des del dia 1 de juliol fins al 
dia 30 de setembre de 2003, amb una dedicació del 100% de la 
jornada laboral. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Contractar la senyora  Marta Puigdemont i Augé, 
com a educadora de la llar, des del dia 1 de juny fins al dia 
30 de juny, de conformitat amb la proposta de la Direcció de 
la Llar d’Infants.  

SEGON. Lliurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals i al Servei de Contractació de Personal, perquè 
procedeixin a la contractació segons les indicacions que rebi 
de la regidoria de l’àrea. 

 
08.4- 472. Examinat l’expedient iniciat a instància de la 

funcionària de l’Ajuntament senyora Carme Lou i Madrenys, així 
com el certificat de serveis previs que s’acompanya. 

Tenint en compte el que disposa l’article 21.1.h) de la 
Llei 7/1985, l’article 24.d) del Reial decret legislatiu 
781/1986 i l’article 41.14 del Reglament d’organització, 
funcionament i règim jurídic de les corporacions locals. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Reconèixer, a la funcionària de l’Ajuntament 
senyora Carme Lou i Madrenys, els serveis previs a 
l’adquisició de la condició de funcionària de carrera, que 
figuren al certificat expedit per la Tresoreria Municipal. 

SEGON. En conseqüència, i sumats els anteriors serveis 
previs als prestats amb la condició de funcionària de carrera, 
se li reconeix el compliment dels triennis de la carrera 
administrativa corresponent al grup D, amb efectes econòmics 
des del dia 1 de juny de 2003. 
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TERCER. Comunicar el present acord al Departament de 
Personal i als Serveis Econòmics de l’Ajuntament, per al seu 
coneixement i efectes. 

QUART. Notificar aquesta resolució a la interessada, per 
tal que en tingui constància. 

 
08.5- 473. Examinat l’expedient iniciat a instància del 

funcionari de l’Ajuntament senyor David Barranco i Carretero, 
així com el certificat de serveis previs que s’acompanya. 

Tenint en compte el que disposa l’article 21.1.h) de la 
Llei 7/1985, l’article 24.d) del Reial decret legislatiu 
781/1986 i l’article 41.14 del Reglament d’organització, 
funcionament i règim jurídic de les corporacions locals. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Reconèixer, al funcionari de l’Ajuntament senyor 
David Barranco i Carretero, els serveis previs a l’adquisició 
de la condició de funcionari de carrera, que figuren al 
certificat expedit per la Tresoreria Municipal. 

SEGON. En conseqüència, i sumats els anteriors serveis 
previs als prestats amb la condició de funcionari de carrera, 
se li reconeix el compliment dels triennis de la carrera 
administrativa corresponent al grup D, amb efectes econòmics 
des del dia 1 de juny de 2003. 

TERCER. Comunicar el present acord al Departament de 
Personal i als Serveis Econòmics de l’Ajuntament, per al seu 
coneixement i efectes. 

QUART. Notificar aquesta resolució a l’interessat, per tal 
que en tingui constància. 

 
08.6- 474. Examinat l’expedient iniciat a instància de la 

funcionària de l’Ajuntament senyora Araceli Raventós i Cobo, 
així com el certificat de serveis previs que s’acompanya. 

Tenint en compte el que disposa l’article 21.1.h) de la 
Llei 7/1985, l’article 24.d) del Reial decret legislatiu 
781/1986 i l’article 41.14 del Reglament d’organització, 
funcionament i règim jurídic de les corporacions locals. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Reconèixer, a la funcionària de l’Ajuntament 
senyora Araceli Raventós i Cobo, els serveis previs a 
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l’adquisició de la condició de funcionària de carrera, que 
figuren al certificat expedit per la Tresoreria Municipal. 

SEGON. En conseqüència, i sumats els anteriors serveis 
previs als prestats amb la condició de funcionària de carrera, 
se li reconeix el compliment dels triennis de la carrera 
administrativa corresponent al grup D, amb efectes econòmics 
des del dia 1 de juny de 2003. 

TERCER. Comunicar el present acord al Departament de 
Personal i als Serveis Econòmics de l’Ajuntament, per al seu 
coneixement i efectes. 

QUART. Notificar aquesta resolució a la interessada, per 
tal que en tingui constància. 

 
08.7- 475. Atès que en data 26.04.03 el senyor Manuel Díaz 

García i la senyora Juana Muñoz Cruz, funcionaris de carrera, 
adscrits a la unitat administrativa de la Policia Local, que 
ocupen la plaça d’agents de la policia local, van presentar 
una sol·licitud en la qual demanaven l’excedència voluntària 
per prestació de serveis en altra administració. 

Atès que a l’expedient personal dels sol·licitants, hi 
consta que presten serveis efectius a l’Ajuntament.  

Atès que els sol·licitants no estan sotmeses a cap 
expedient disciplinari ni han de complir cap sanció.  

Atès que el canvi de situació administrativa dels 
sol·licitants es deu al seu ingrés al cos de Mossos d’Esquadra 
de la Generalitat de Catalunya. 

Atès que el regidor delegat del servei ha emès un informe 
favorable a la concessió de l’excedència i la cap del Servei 
de Personal ha emès la proposta de resolució corresponent.  

Tenint en compte el que disposa l’article 86 del Decret 
legislatiu 1/1997, de 31 d'octubre, pel qual s'aprova la 
refosa en un text únic dels preceptes de determinats textos 
legals vigents a Catalunya en matèria de funció pública; 
l’article 29.3. de la Llei 30/1984, de 2 d'agost, de mesures 
per a la reforma de la funció pública (modificat per l'article 
104 de la Llei 13/1996, de 30 de desembre, de mesures fiscals, 
administratives i de l'ordre social). 

 De conformitat amb el que disposen els articles 51.1.h) i 
51.1.o) de la Llei 8/1987, de 15 d'abril, municipal i de règim 
local de Catalunya, la competència per concedir excedències 
voluntàries al funcionariat correspon a l'alcalde, com a cap 
superior del personal de la corporació. 
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La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Concedir l’excedència voluntària per prestació de 
serveis en altra administració al senyor Manuel Díaz García i 
a la senyora Juana Muñoz Cruz, funcionaris de carrera, 
adscrits a la unitat administrativa de la Policia Local, que 
ocupen les places d’agents de la Policia Local. 

SEGON. Que es comuniqui la resolució a les persones 
interessades, al Registre de Personal, a la Intervenció i a la 
Tresoreria. 

 
08.8- 476. Atès que la senyora Rosa Maria Sureda i Solà 

està contractada per l’Ajuntament de Tossa de Mar com AODL des 
del 13/12/00, mitjançant contracte a temps complert i per obra 
o servei determinat, regulat a l’article 15 del reial decret 
legislatiu 1/95. 

Atès que la tasca desenvolupada fins a la data segueix el 
pla de treball aprovat per la Corporació per tal d’implementar 
polítiques actives d’ocupació relacionades amb la generació 
d’activitat econòmica i amb la creació d’activitat 
empresarial. 

Atès que l’Ajuntament vol potencial el desenvolupament del 
patrimoni cultural de la vila, mitjançant la difusió 
d’iniciatives vinculades a generar propostes de turisme 
cultural, la dinamització del Museu Municipal, la posta en 
marxa del Centre d’Interpretació dels Fars de la Mediterrània, 
entre altre projectes. 

Atès que es considera fonamental dotar aquesta iniciativa 
d’un tècnic superior capaç de desenvolupar les accions 
endegades, essent la tasca desenvolupada per la senyora Sureda 
de qualitat contrastada. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Transformar el contracte de la treballadora Rosa 
Maria Sureda i Solà en indefinit, en els termes previstes a la 
Llei 12/2001, de 9 de juliol. 

SEGON. La senyora Sureda, integrada en el programa 
d’Agents d’Ocupació i Desenvolupament Local, desenvoluparà les 
tasques de Tècnic Superior de Patrimoni Cultural de 
l’Ajuntament de Tossa de Mar. 

TERCER. Comunicar el present acord a l’àrea de personal. 
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09.1- 477. Atès l’escrit RE-3263/02 de la senyora 
MARGARIDA PÀMIES i DOMÍNGUEZ, en el qual exposa que va vendre 
una plaça d’aparcament l’any 2000 i que se li segueix girant 
el rebut de l’IBI. 

Atès que sol·licita que es corregeixi aquesta situació. 
Tenint en compte l’informe de la Tresoreria Municipal de 

21 de maig de 2003. 
La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 

l’Alcaldia, ACORDA: 
PRIMER. Comunicar a la peticionària que li correspon el 

pagament de l’impost de l’any 2000, en què va efectuar la 
venda, i que procedeix la devolució de l’import de l’impost de 
l’any 2001. Quant el rebut de l’any 2002, es va procedir a la 
seva devolució a l’entitat bancària, en el seu dia. 

SEGON. Lliurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals i al Servei de Gestió Tributària. 

TERCER. Notificar aquesta resolució a la interessada. 
 
10.1- 478. Atès l’escrit RE-1834/03 de la senyora Dolors 

Lleonart i Torrent, en representació de la Comissió de Veïns 
de la plaça Sant Joan de la urbanització Mas Font, en el qual 
exposa  que, com cada any, desitgen organitzar la Revetlla de 
Sant Joan a la placa, a la qual està convidat tot el poble a 
més dels propis veïns, i que portar a terme aquesta festa 
comporta unes despeses. 

Atès que, per fer front a les despeses d’organització de 
la revetlla, sol·licita una ajuda econòmica a l’Ajuntament. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l’Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Accedir a la petició formulada per la representant 
de la Comissió de Veïns de la plaça Sant Joan i col·laborar 
amb la quantitat de 320,86 euros, per contribuir a sufragar 
les despeses de les activitats de la revetlla. 

SEGON. LLiurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals. 

TERCER. Notificar aquesta resolució a la peticionària. 
 
11.1- 479. Examinades les liquidacions de l'Impost sobre 

l'increment del valor dels terrenys de naturalesa urbana que 
s’indicaran a continuació, les quals han estat presentades pel 
Servei de Gestió Tributària, la Comissió Municipal de Govern, 
per delegació de l'Alcaldia, ACORDA la seva aprovació i ordena 
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que passin als Serveis Financers Municipals per continuar la 
seva tramitació.  

Del núm. 710302 al núm. 710304/2003, 310,56 euros. 
Núm. 710316/2003, 2.172,04 euros. 
Del núm. 710318 al núm. 710330/2003, 2.792,64 euros. 
Del núm. 710333 al núm. 710339/2203, 1.034,65 euros. 
Núm. 710345/2003, 192,58 euros. 
 
11.2- 480. Atès l'escrit RE-1709/03 del senyor Josep Vila 

i Sureda, en el qual sol·licita un ajornament de pagament de 
l’Impost sobre l'increment de valor dels  terrenys de 
naturalesa urbana, liquidacions núms. 710031, 710032 i 
710033/2003. 

Tenint en compte l'informe del Serveis Financers 
Municipals de 17 de maig de 2003. 

Tenint en compte que l'article 83 de l'Ordenança fiscal 
general municipal permet la concessió d'ajornaments i 
fraccionaments de pagament, sempre que ho permeti la situació 
de tresoreria. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
l'Alcaldia, ACORDA: 

PRIMER. Estimar la petició formulada i concedir 
fraccionament i ajornament de pagament amb els següents 
terminis: 

1r  termini, 30.07.03, ¼ part de l’import total. 
2n  termini, 30.08.03, ¼ part de l’import total. 
3r  termini, 30.06.04, ¼ part de l’import total. 
4t  termini, 30.07.04, ¼ part de l’import total. 
SEGON. Les quantitats de les quals s'ajorna el pagament, 

exclòs, en el seu cas, el recàrrec de constrenyiment, 
acreditaran interessos de demora pel temps que duri 
l'ajornament. 

TERCER. Lliurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals i al Servei de Gestió Tributària. 

QUART. Notificar aquesta resolució a l’interessat. 
 
12. Sense assumptes a tractar. 
13. Sense assumptes a tractar. 
 
14.1- 481. Atès que l’Alcaldia Presidència, el dia 

06.05.03, va aprovar el projecte per executar l'obra: 
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“Rehabilitació edifici Far de Tossa de Mar”, amb un pressupost 
de 200.000 euros. 

Atès que mitjançant el Decret de l'Alcaldia de data 
19.05.03 es va iniciar l'expedient per contractar l'obra 
esmentada. 

Atès que han emès informes els serveis tècnics d'aquesta 
corporació, la Intervenció de Fons i la Secretaria d'aquest 
Ajuntament. 

Atès que aquesta corporació té reglamentàriament garantits 
la disponibilitat de la seva aportació econòmica i tots els 
elements necessaris per al desenvolupament normal de les 
obres. 

Ateses que les característiques de l’obra, fonamentalment 
de rehabilitació, el reduït temps d’execució i les 
característiques de la intervenció projectada aconsellen no 
exigir classificació del contractista i excloure la revisió de 
preus, d'acord amb el que estableixen els articles 25.3 i 
103.3 de la LCAP. 

Tenint en compte que s'ha complert la normativa vigent en 
matèria de contractació administrativa. 

La Comissió Municipal de Govern, a proposta de la Comissió 
Informativa d’Obres i Urbanisme i per delegació de l’Alcaldia, 
ACORDA: 

PRIMER. Aprovar inicialment el Plec de clàusules 
administratives particulars que ha de regir la contractació de 
l'obra: “Rehabilitació edifici Far de Tossa de Mar”. 

SEGON. Declarar als efectes de l’article 25.3 del Reial 
decret legislatiu 2/2000, regulador dels contractes de les 
administracions públiques, l’excepció de classificació per 
concórrer al present concurs. 

TERCER. Sotmetre a informació pública, pel termini de vint 
dies, el Plec de clàusules administratives particulars, 
mitjançant un anunci publicat al Butlletí Oficial de la 
Província de Girona i al Diari Oficial de la Generalitat de 
Catalunya, perquè es puguin presentar reclamacions. 

QUART. Simultàniament, aprovar l'expedient de contractació 
i obrir la convocatòria per contractar, mitjançant concurs pel 
procediment obert, l'obra número OBMP1/2003 titulada: 
“Rehabilitació edifici Far de Tossa de Mar”. Si es presenten 
al·legacions contra el plec s’interromprà el termini de 
contractació. 
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CINQUÈ. Nomenar, com a membres de la mesa de contractació, 
les persones següents: 

President : L’alcalde/ssa de la corporació. 
Vocals: El/la regidor/a d’obres i serveis de la 

corporació. 
El/la regidor/a d’hisenda de la corporació. 
Valentí Provensal i Herrero, arquitecte municipal. 
Fernando Antonio Sebastián Alda, secretari de la 

corporació. 
Secretari: Actuarà com a secretari el de la corporació. 
SISÈ. Facultar l'alcalde/ssa, o membre de la corporació en 

qui delegui, perquè dugui a terme totes les actuacions 
necessàries per a la tramitació i l'execució d'aquests acords. 

 
15.1- 482. Atès l’escrit RE-1483/03 del senyor ENRIC ROCA 

i BOIX, en el qual exposa que està afectat per una disminució 
que supera el mínim establert del 33% i sol·licita l’exempció 
de l’Impost sobre vehicles de tracció mecànica, per a 
diferents vehicles. 

Vista la documentació presentada pel peticionari, 
consistent en la qualificació de la disminució/resolució de 
declaració de la condició de beneficiari, del Servei 
Territorial de Girona del Departament de Sanitat i Seguretat 
Social, de 29 de març de 1985. 

Tenint en compte el que disposa l’article 30 de la Llei 
51/2002, de 27 de desembre, que modifica l’article 94 de la 
Llei 39/1988, de 28 de desembre, reguladora de les hisendes 
locals. 

Tenint en compte el que disposa l’article 4t.d) de 
l’Ordenança fiscal núm. 13, reguladora de l’Impost sobre 
vehicles de tracció mecànica, en els següents termes: 

“Els cotxes de minusvàlids a què es refereix el número 20 
de l'annex del Reial decret legislatiu 339/1990, de 2 de març, 
pel qual s'aprova el text articulat de la Llei sobre tràfic, 
circulació de vehicles a motor i seguretat vial, i els 
adaptats per a la seva conducció per a persones amb 
discapacitat física, sempre que no superin el 14 ó 17 cavalls 
fiscals i pertanyin a persones minusvàlides o discapacitades 
físicament, ... En qualsevol cas, els subjectes passius 
beneficiaris d'aquesta exempció no podran disfrutar-la per més 
d'un vehicle simultàneament”. 

La Comissió Municipal de Govern, per delegació de 
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l’Alcaldia, ACORDA: 
PRIMER. Informar favorablement la declaració d’exempció de 

l’Impost sobre vehicles de tracció mecànica, per a un sol 
vehicle que sigui propietat del senyor Enric Roca i Boix, 
sempre que dit vehicle compleixi les condicions contemplades a 
la normativa d’aplicació. 

SEGON. Lliurar el present acord als Serveis Financers 
Municipals i al Servei de Gestió Tributària. 

TERCER. Notificar aquesta resolució al peticionari, amb la 
indicació que cal que presenti la documentació del vehicle que 
desitja que sigui declarat exempt de l’impost. 

 
I no havent-hi més assumptes a tractar, la senyora 

alcaldessa ordena l'aixecament de la sessió quan són les dues 
de la tarda, lliurant-se la present acta, que és llegida i 
trobada conforme per tots els assistents, de la qual cosa com 
a secretari en dono fe. 

 


